
MICRO-ADJUST BULLET SEATERS - SINCLAIR INTERNATIONAL
MICRO-ADJUST BULLET SEATING DIE 6.5 CREEDMOOR

We gathered our customers ideas and reloading experience with hand dies, and
partnered with the experts who make them, to introduce the new Sinclair/L.E.
Wilson Micro-Adjust Bullet Seater. It features easy-adjust seating depth
capabilities with a simple turn of the die body. Sinclair/L.E. Wilson Micro-Adjust
Bullet Seaters are detent-bearing driven with positive “click”  increments of .0005”
for fast, accurate bullet seating depth adjustments. Here are the details of
construction: Each seater stem is custom fitted to the seater body ensuring close
tolerance fit Precision-cut threads allow bullet seating depth adjustment in .0005”
increments Graduated scale for repeated use with different bullets and seating
depths Micro-Adjust “clicks” via stainless springs and stainless ball bearings
Constructed of 416 Stainless Steel with precise, laser-etched adjustment scale
Made in the USA by L.E. Wilson with 85 years of inline die experience We feel
these dies are the finest available in terms of quality, construction, and
performance.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL MICRO-ADJUST BULLET SEATING DIE 6.5 CREEDMOOR
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749017451
Mfr. No.: SIN-65CRE
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Die Style: -
Delivery weight: 0.431kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für MICROADJUST BULLET
SEATERS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die Sinclair International 6.5 Creedmoor Bullet Seating Die entschieden hast. Dieses
Produkt ist für präzises Nachladen konzipiert und soll dein Schießerlebnis verbessern. Es ist wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung und optimale Leistung zu gewährleisten. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Nutzungshinweise und Entsorgungsrichtlinien in Übereinstimmung mit der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe das Produktmanual vor der Benutzung.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf Schäden. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Lagere es an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Informationen zu Produktrückrufen über die EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Stelle sicher, dass du mit allen Komponenten der Bullet Seating Die vertraut bist, bevor du sie bedienst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrillen, beim Nachladen von Munition.
Gehe vorsichtig mit allen Nachladekomponenten um, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide Ablenkungen während der Nutzung der Bullet Seating Die.
Überschreite nicht die empfohlenen Anpassungen für die Sitztiefe der Geschosse.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Die sauber und frei von Schmutz ist.
Sichere die Die in einer Nachladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, ob die Die richtig ausgerichtet ist, bevor du sie benutzt.

Anpassen der Sitztiefe:

Um die Sitztiefe anzupassen, drehe den Diekörper im Uhrzeigersinn oder gegen den Uhrzeigersinn, je
nach Bedarf.
Jede Anpassung führt zu einer Änderung von .0005 Zoll, was präzise Kontrolle ermöglicht.
Nutze die graduierte Skala für wiederholte Anwendungen mit verschiedenen Geschossen und
Sitztiefen.

Geschosse setzen:

Lege das Geschoss in die Hülsenmündung und positioniere es unter der Die.
Betätige die Nachladepresse, um das Geschoss in die Hülse zu setzen.
Überwache die Sitztiefe mit der MicroAdjustFunktion und nimm erforderliche Anpassungen vor.

Nach der Benutzung:

Reinige die Die nach jeder Benutzung, um Rückstände zu vermeiden.
Bewahre die Die in einem Schutzgehäuse auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge unbenutzte oder beschädigte Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Konsultiere die örtlichen Behörden für korrekte Entsorgungsmethoden für Metall und Kunststoffmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung im Zusammenhang mit den MICROADJUST BULLET
SEATERS, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers in der Produktdokumentation.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Nachladeerlebnis mit
deiner Sinclair International 6.5 Creedmoor Bullet Seating Die gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei
der Benutzung unseres Produkts priorisierst.
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Safety Instruction Guide for MICROADJUST BULLET
SEATERS

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair International 6.5 Creedmoor Bullet Seating Die. This product is designed for
precision reloading and to enhance your shooting experience. It is important to follow safety guidelines to ensure
safe use and optimal performance. This guide provides essential safety information, usage instructions, and disposal
guidelines in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the product manual before use.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use this product only for its intended purpose.
Inspect the product for any damage before use. Do not use if damaged.
Store in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for updates on product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with all components of the bullet seating die before operation.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when reloading ammunition.
Handle all reloading components with care to avoid injury.
Avoid distractions while using the bullet seating die.
Do not exceed the recommended adjustments for bullet seating depth.
Ensure that the workspace is clean and organized to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the die is clean and free from debris.
Secure the die in a reloading press according to the manufacturer's instructions.
Check that the die is properly aligned before use.

Adjusting Seating Depth:

To adjust the seating depth, turn the die body clockwise or counterclockwise as needed.
Each adjustment will result in a change of .0005 inches, providing precise control.
Use the graduated scale for repeated use with different bullets and seating depths.

Seating Bullets:

Place the bullet into the case mouth and position it under the die.
Operate the reloading press to seat the bullet into the case.
Monitor the seating depth using the microadjust feature and make necessary adjustments.

After Use:

Clean the die after each use to prevent buildup of residues.
Store the die in a protective case to avoid damage.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consult local authorities for proper disposal methods for metal and plastic materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support related to the MICROADJUST BULLET SEATERS, please refer to the
manufacturer’s contact information provided in the product documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with your Sinclair
International 6.5 Creedmoor Bullet Seating Die. Thank you for prioritizing safety while using our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
MICROADJUST BULLET SEATERS

Introducción
Gracias por elegir el Die de Asentamiento de Balas Sinclair International 6.5 Creedmoor. Este producto está
diseñado para la recarga de precisión y para mejorar tu experiencia de tiro. Es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y un rendimiento óptimo. Esta guía proporciona información esencial de
seguridad, instrucciones de uso y pautas de eliminación en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad
de Productos (GPSR) de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende el manual del producto antes de usarlo.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa este producto solo para su propósito previsto.
Inspecciona el producto en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Almacena en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades adecuadas.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiradas de productos a través de la plataforma Safety Gate
de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de estar familiarizado con todos los componentes del die de asentamiento de balas antes de
operar.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad, al recargar munición.
Maneja todos los componentes de recarga con cuidado para evitar lesiones.
Evita distracciones mientras usas el die de asentamiento de balas.
No excedas los ajustes recomendados para la profundidad de asentamiento de las balas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada para prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el die esté limpio y libre de residuos.
Asegura el die en una prensa de recarga según las instrucciones del fabricante.
Verifica que el die esté correctamente alineado antes de usarlo.

Ajustando la Profundidad de Asentamiento:

Para ajustar la profundidad de asentamiento, gira el cuerpo del die en sentido horario o antihorario
según sea necesario.
Cada ajuste resultará en un cambio de .0005 pulgadas, proporcionando un control preciso.
Usa la escala graduada para un uso repetido con diferentes balas y profundidades de asentamiento.

Asentando Balas:

Coloca la bala en la boca del cartucho y posiciónala debajo del die.
Opera la prensa de recarga para asentar la bala en el cartucho.
Monitorea la profundidad de asentamiento utilizando la función de microajuste y haz los ajustes
necesarios.

Después de Usar:

Limpia el die después de cada uso para prevenir la acumulación de residuos.
Almacena el die en un estuche protector para evitar daños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Consulta a las autoridades locales para obtener métodos de eliminación adecuados para materiales metálicos
y plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional relacionado con los MICROADJUST BULLET SEATERS,
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en la documentación del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y agradable con tu
Die de Asentamiento de Balas Sinclair International 6.5 Creedmoor. Gracias por priorizar la seguridad al usar
nuestro producto.
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Guide de Sécurité pour les MICROADJUST BULLET
SEATERS

Introduction
Merci d'avoir choisi le die de seating de projectiles 6.5 Creedmoor de Sinclair International. Ce produit est conçu
pour un rechargement précis et pour améliorer votre expérience de tir. Il est important de suivre les consignes de
sécurité pour garantir une utilisation sécurisée et des performances optimales. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité, des instructions d'utilisation et des directives d'élimination en conformité avec le
Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Lisez toujours et comprenez le manuel du produit avant utilisation.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez ce produit uniquement pour son usage prévu.
Inspectez le produit pour tout dommage avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Conservezle dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour sur les rappels de produits via la plateforme de sécurité Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous d'être familiarisé avec tous les composants du die de seating avant l'opération.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors du
rechargement de munitions.
Manipulez tous les composants de rechargement avec soin pour éviter les blessures.
Évitez les distractions lors de l'utilisation du die de seating.
Ne dépassez pas les ajustements recommandés pour la profondeur de seating des projectiles.
Veillez à ce que l'espace de travail soit propre et organisé pour prévenir les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le die est propre et exempt de débris.
Fixez le die dans une presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Vérifiez que le die est correctement aligné avant utilisation.

Ajustement de la Profondeur de Seating :

Pour ajuster la profondeur de seating, tournez le corps du die dans le sens des aiguilles d'une montre
ou dans le sens inverse, selon les besoins.
Chaque ajustement entraînera un changement de .0005 pouces, offrant un contrôle précis.
Utilisez l'échelle graduée pour un usage répété avec différents projectiles et profondeurs de seating.

Seating des Projectiles :

Placez le projectile dans l'embouchure de la douille et positionnezle sous le die.
Faites fonctionner la presse de rechargement pour insérer le projectile dans la douille.
Surveillez la profondeur de seating en utilisant la fonction de microajustement et effectuez les
ajustements nécessaires.

Après Utilisation :

Nettoyez le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Rangez le die dans un étui de protection pour éviter les dommages.



Instructions d'Élimination
Éliminez tous les composants inutilisés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales pour les méthodes d'élimination appropriées des matériaux en métal et en
plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un support supplémentaire concernant les MICROADJUST BULLET
SEATERS, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies dans la documentation du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et agréable avec
votre die de seating de projectiles 6.5 Creedmoor de Sinclair International. Merci de donner la priorité à la sécurité
lors de l'utilisation de notre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i MICROADJUST
BULLET SEATERS

Introduzione
Grazie per aver scelto il die di seating per proiettili Sinclair International 6.5 Creedmoor. Questo prodotto è progettato
per la ricarica di precisione e per migliorare la tua esperienza di tiro. È importante seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un uso sicuro e prestazioni ottimali. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza,
istruzioni per l'uso e linee guida per lo smaltimento in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre il manuale del prodotto prima dell'uso.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizza questo prodotto solo per lo scopo previsto.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Conserva in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Riporta eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami di prodotto attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di essere familiare con tutti i componenti del die di seating per proiettili prima dell'operazione.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali di sicurezza, durante la ricarica
delle munizioni.
Maneggia tutti i componenti di ricarica con cura per evitare infortuni.
Evita distrazioni mentre utilizzi il die di seating per proiettili.
Non superare le regolazioni raccomandate per la profondità di seating del proiettile.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e organizzata per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il die sia pulito e privo di detriti.
Fissa il die in una pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Controlla che il die sia allineato correttamente prima dell'uso.

Regolazione della Profondità di Seating:

Per regolare la profondità di seating, ruota il corpo del die in senso orario o antiorario secondo
necessità.
Ogni regolazione comporterà un cambiamento di .0005 pollici, fornendo un controllo preciso.
Utilizza la scala graduata per l'uso ripetuto con diversi proiettili e profondità di seating.

Seating dei Proiettili:

Posiziona il proiettile nell'apertura della cartuccia e posizionalo sotto il die.
Aziona la pressa di ricarica per inserire il proiettile nella cartuccia.
Monitora la profondità di seating utilizzando la funzione microadjust e apporta le necessarie regolazioni.

Dopo l'Uso:

Pulisci il die dopo ogni utilizzo per prevenire l'accumulo di residui.
Conserva il die in una custodia protettiva per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali componenti non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Consulta le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati per materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore supporto relative ai MICROADJUST BULLET SEATERS, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nella documentazione del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole con il tuo die di
seating per proiettili Sinclair International 6.5 Creedmoor. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso
del nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MICROADJUST
BULLET SEATERS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy do osadzania pocisków Sinclair International 6.5 Creedmoor. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym ładowaniu amunicji oraz poprawie Twojego doświadczenia strzeleckiego.
Ważne jest, aby przestrzegać zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i optymalną wydajność.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje użytkowania oraz wytyczne
dotyczące utylizacji zgodnie z unijnym rozporządzeniem o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi produktu przed jego użyciem.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed użyciem sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że znasz wszystkie komponenty matrycy do osadzania pocisków przed rozpoczęciem pracy.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas ładowania amunicji.
Ostrożnie obchodź się ze wszystkimi komponentami ładowania, aby uniknąć obrażeń.
Unikaj rozproszeń podczas używania matrycy do osadzania pocisków.
Nie przekraczaj zalecanych regulacji głębokości osadzenia pocisku.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane, aby zapobiec wypadkom.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że matryca jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Zamocuj matrycę w prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy matryca jest prawidłowo wyrównana przed użyciem.

Regulacja głębokości osadzenia:

Aby dostosować głębokość osadzenia, obróć korpus matrycy zgodnie z ruchem wskazówek zegara lub
przeciwnie do ruchu wskazówek zegara w razie potrzeby.
Każda regulacja spowoduje zmianę o .0005 cala, co zapewnia precyzyjną kontrolę.
Użyj skalibrowanej skali do wielokrotnego użycia z różnymi pociskami i głębokościami osadzenia.

Osadzanie pocisków:

Umieść pocisk w otworze łuski i umieść go pod matrycą.
Użyj prasy do ładowania, aby osadzić pocisk w łusce.
Monitoruj głębokość osadzenia za pomocą funkcji mikroregulacji i dokonaj niezbędnych regulacji.

Po użyciu:

Po każdym użyciu oczyść matrycę, aby zapobiec gromadzeniu się resztek.
Przechowuj matrycę w ochronnym etui, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji materiałów metalowych i
plastikowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia związanego z
MICROADJUST BULLET SEATERS, zapoznaj się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w
dokumentacji produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
ładowania amunicji z matrycą do osadzania pocisków Sinclair International 6.5 Creedmoor. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z naszego produktu.
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Turvaohjeet SINCLAIR/L.E. WILSON HOLKIT
MIKROMETRISÄÄDÖLLÄ

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair International 6.5 Creedmoor Bullet Seating Die tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tarkkuuslataukseen ja ampumakokemuksesi parantamiseen. On tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen käytön ja optimaalisen suorituskyvyn. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa,
käyttöohjeita ja hävittämisohjeita EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä tuoteopas ennen käyttöä.
Pidä tämä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä tätä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetouutiset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että tunnet kaikki luodinasetusholkin osat ennen käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, ladatessasi ammuksia.
Käsittele kaikkia latauskomponentteja varovasti vammojen välttämiseksi.
Vältä häiriötekijöitä käyttäessäsi luodinasetusholkia.
Älä ylitä suositeltuja säätöjä luodin asettamisen syvyydessä.
Varmista, että työtila on puhdas ja järjestetty onnettomuuksien estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että holkki on puhdas ja vapaana roskista.
Kiinnitä holkki latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että holkki on oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Asettamisen syvyyden säätäminen:

Kääntö holkin runkoa myötäpäivään tai vastapäivään tarpeen mukaan.
Jokainen säätö tuottaa muutoksen 0.0005 tuumaa, tarjoten tarkkaa hallintaa.
Käytä asteikkoa toistuvassa käytössä erilaisten luotien ja asettamisen syvyyksien kanssa.

Luotien asettaminen:

Aseta luoti patruunan kaulalle ja kohdista se holkin alle.
Käynnistä latauspaino luodin asettamiseksi patruunaan.
Seuraa asettamisen syvyyttä mikro säädön avulla ja tee tarvittavat säädöt.

Käytön jälkeen:

Puhdista holkki jokaisen käytön jälkeen jäännösten kertymisen estämiseksi.
Säilytä holkki suojakotelossa vaurioiden välttämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet komponentit paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin metallin ja muovin asianmukaisista hävittämismenetelmistä.



Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuskysymyksiä tai tarvitset lisätukea SINCLAIR/L.E. WILSON HOLKIT
MIKROMETRISÄÄDÖLLÄ tuotteeseen liittyen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotedokumentaatiossa.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen Sinclair
International 6.5 Creedmoor Bullet Seating Die tuotteella. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi
tuotettamme.
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Säkerhetsinstruktioner för MICROADJUST BULLET
SEATERS

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair International 6.5 Creedmoor Bullet Seating Die. Denna produkt är utformad för precis
omladdning och för att förbättra din skytteupplevelse. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjer för att säkerställa säker
användning och optimal prestanda. Denna guide innehåller väsentlig säkerhetsinformation, bruksanvisningar och
avfallshanteringsriktlinjer i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå produktmanualen innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd endast produkten för sitt avsedda syfte.
Inspektera produkten för eventuell skada innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara i en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till behöriga myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du är bekant med alla komponenter av bullet seating die innan drift.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, vid omladdning av ammunition.
Hantera alla omladdningskomponenter med omsorg för att undvika skador.
Undvik distraktioner medan du använder bullet seating die.
Överskrid inte de rekommenderade justeringarna för bullet seating djup.
Se till att arbetsytan är ren och organiserad för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att die är ren och fri från skräp.
Fäst die i en omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att die är korrekt justerad innan användning.

Justera seating djup:

För att justera seating djup, vrid diekroppen medurs eller moturs efter behov.
Varje justering resulterar i en förändring på .0005 tum, vilket ger precis kontroll.
Använd den graderade skalan för upprepad användning med olika kulor och seating djup.

Seat Bullets:

Placera kulan i hylsan och positionera den under die.
Använd omladdningspressen för att seat kulan i hylsan.
Övervaka seating djupet med microadjustfunktionen och gör nödvändiga justeringar.

Efter användning:

Rengör die efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av rester.
Förvara die i en skyddande väska för att undvika skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Konsultera lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av metall och plastmaterial.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd relaterat till MICROADJUST BULLET SEATERS, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i produktdokumentationen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig omladdningsupplevelse med din
Sinclair International 6.5 Creedmoor Bullet Seating Die. Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av vår
produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro MICROADJUST BULLET
SEATERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali puškovou matrici Sinclair International 6.5 Creedmoor Bullet Seating Die. Tento produkt
je navržen pro precizní nabíjení a zlepšení vašeho střeleckého zážitku. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny,
abyste zajistili bezpečné použití a optimální výkon. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace,
pokyny k použití a pokyny k likvidaci v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte uživatelský manuál před použitím.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte tento produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Skladujte na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Ohlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že jste obeznámeni se všemi součástmi matrice pro sezení střel před provozem.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při nabíjení munice.
Zacházejte se všemi komponenty nabíjení opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Vyhněte se rozptýlení při používání matrice pro sezení střel.
Nepřekračujte doporučené úpravy pro hloubku sezení střel.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a uspořádaný, aby se předešlo nehodám.

Pokyny k instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je matrice čistá a bez nečistot.
Zajistěte matrici v nabíjecím lisu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je matrice správně zarovnána před použitím.

Úprava hloubky sezení:

K úpravě hloubky sezení otáčejte tělem matrice ve směru hodinových ručiček nebo proti směru
hodinových ručiček podle potřeby.
Každá úprava způsobí změnu o .0005 palce, což poskytuje přesnou kontrolu.
Použijte graduovanou stupnici pro opakované použití s různými střelami a hloubkami sezení.

Sezení střel:

Umístěte střelu do ústí náboje a umístěte ji pod matrici.
Provozujte nabíjecí lis, abyste zasadili střelu do náboje.
Sledujte hloubku sezení pomocí funkce mikroúpravy a proveďte potřebné úpravy.

Po použití:

Po každém použití vyčistěte matrici, abyste předešli hromadění zbytků.
Skladujte matrici v ochranném pouzdře, abyste se vyhnuli poškození.

Pokyny k likvidaci



Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Konzultujte místní úřady pro správné metody likvidace kovových a plastových materiálů.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se MICROADJUST BULLET SEATERS se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v dokumentaci k produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné nabíjecí zkušenosti s vaší matricí Sinclair
International 6.5 Creedmoor Bullet Seating Die. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání našeho
produktu.


